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B é t s .  Ivét felöl történt beomlás által annyi foj-
A’ műit hónap 27-dikén egy fontos tó gász tolakodott volt már abba, bogy 

próbatétel vétetett itt elő, Pels. János  az a’ bementeket azonnal és hirtelen el
fojtva a’ földre terítette.

A’ megölő gőznek temérdeksége egy
szerre úgy megtöltötte az egész gallériát, 
hogy ámbár a’ kívül jelenvoltak legke-

Ts. K. Fö Hertzegnek, mint General- 
Genie-Directornak parantsolatjából, az 
eránt, mi módon lehet, a’ földalatti ha
dakozásban a’ Mínákat Khémiai készüle
tek által, elmellözvén az úgynevezett gyúj
tó hurkák alkalmaztatását, elgyújtani.

A’ próbatételre egy hajdani vár föld- 
alalt való menetelének vagy galleriájá- 
nak felvettetése vétetett tzélba , melly 
mindjárt a’ belső városon kívül nem ré
giben fedeztetett fel.

A’ próba az ezen tudományhoz meg- 
kívántaid minden vigyázattal ügyesség
gel tétetett meg, úgy hogy az elgyújtás 
módja íökélletesen elsült.

Hogy tehát a’ megesett fellobbanás

gyesebb gondoskodására, Fels. Fe r en tz,
K á r o l y ,  A n t a l ,  L a j o s  Ts. K. Fö
ííertzegeknek, valamint az Udv. Fö Ha
di Tanáts PraesidensénekPrintzIIohen-

f f

z o l l e r n  0  Hertzegségének is buzdítá
saira és megtett rendeléseire, minden elő
vehető módok elővételtek, sóikét Mína- 
ásók is életek vesztével próbái tettek; a’ 
jelenvolt Tisztek és a’ Katonaság hason- 
lóképpen példátlan igyekezettel mindent 
elkövettek: mégis lehetetlen volt a’ sze- 
rentsétíen Tiszteket hivatalos foglalatos- 

után, annak a’ nevezett galleriára visz- sásaiknak áldozatjait, két óra ekelése 
szaható erejéről tüstént és mindenkép- előtt kihozni és Orvosi segedelemre bíz- 
pen meg lehessen győződni, azonnal bé- ni* de a’ mellynek fájdalom már íoga- 
mene azon földalatti hoszszas gallériába . nalja nem lehetett,.
Báró H a u s e r  In^enieur-Oberst-Lieute-
nant; dítséretes szolgálatbeli buzgóságá- S z m i r n á b ó l ,  Nov. 5-dikán. Egy
tói ’s tudni kívánásától elragadtatva,két Austriai kis hajóssereg indult ki innen, 
más Fö Hadnagyokkal, R e u t e r ,  és melly egy fregátból, egy korvettéböl, 
K e r e s z t ú r y  Urakkal együtt, még pe- egy briggből és több könnyű hajókból
dig, minthogy előre vígyázásból e’ vég- áll. Ez útját Marokkó leié vette. A’ ha

jós sereg Vezére A c c u r t i  líneahajósre a’ Menetel egészen meg volt világo
sítva , minden akadály nélkül annak ép
pen a’ végéig, teljességgel semmi vesze
delmet nem gyanítván: de olt a’ mind

Kapitány. Ezen Expeditiora az adott okot; 
hogy a’ Marokkói rabló hajók egynéhány 
Austriai kereskedő hajókat elvettek.
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O r o s z O r s z á g . Anyjától, nem ah arja-e’ látni az ö test
vér húgait? A’" beteg intett a’ fejével

A’ megboldoguld Tsászárné Oct. ’s oda vitettek a’ Nagy Ilertzeg Aszszo-
24-lsén betegedett°meg. A’ betegség hi- nyok'is. A’ Tsászárné megáldotta minden
de gl eléssel és hasrágással kezdődött; de unokáit, és erötelen kezét a’ Tsászárse-
a’ me ily a’ következő napokon megszűnt, gitségével telte a’ kis C o n s t a n t i n  fe-
A’ Tsászárné felkelt az ágyból, es gyó- jére, a’ kit az álomból költöttek fel, hogy 
gvúló félben látszott lenni; és 0  maga Hozzá vigyenek. Tsak hamar azután él
n é m  engedte, hogy betegségéről a’ szokás szenderedett Ö Felsége , és hajnali 2Óra- 
szerént°Napi-Hirdelések ( B u l l e t i n e k )  kor kimúlt. A’ nép színmutatás nélkül

való részvétellel siratta másnap „A n y á t s-
k á j á t ” a’ mélly névvel már sokeszten-

adattassanak ki a’ Közönséghez. De mi- 
k.or Nov. 5-kán látná az Orvos (Dr. Küld),

nagv felhevülésben jött,hogv a’ betegU Viiu y tA jj 11 Vu / /
emlékezete és hallása meggyengült, nyel- tisztelni.

• i «  ̂ /n  • i r<ri • á

dók ólta szokta O Felségét nevezni es

vét nem fordíthatja odahívalta C r i c h  i ’ i fi i s Oct. oo-kán. S i p á g i n Ge
lo n  és K 1 u h in orvosokat közös tanáts- nerális, a’ Tiílisi Kormányozó rövid ideig
hozásra. A’ vérnek a’ fóré való sebes tó- tartó 
dúlását látván, az Orvosok eret vágattak

betegsége után Epehideglelésben
megholt.

az Ö Felsége karján és más eltariózlató A7 Sz. Pétervári Újság közli Nov.
szereket vettek elő; de a’ mellyek tsak 6-dikán azon Tsászári Jelentést, melly- 
kevés pillantatokig tartó könnyebbülést ben a’ most Uralkodó Orosz Tsászár, 
szerzének a’ betegnek, és nem hárítha- Édes Annyának a’ boldogult Özvegy Tsá- 
j xi, e\ a* euta ütést, melly Nov. 5-kén száménak halálát Alattvalóinak fajdal-

O  ■’ '__ ~  / , . / / / 1 1  1 . t. 1 -»• . t 't  •
reggeli 2 órakor O Felsége belses életé- más érzésekkel tudtokra adja. AzUj-
neív veget szakasztottá. Még Nov. 4------  o vy'' w— . O
kén dél utánni 5 óráig minden azt hitte

ság azt jegyzi m eg: hogy soha egy Thró-
nuson sem lálott a világ a’ jóléteiben

az Udvarnál, hogy a’ Tsászárné beteg
sége nem halálos. Ekkor nyilatkoztatták 
kÉ az Orvosok, hogy a’ gyógyuláshoz

olly fáradhatatlan Fejedelem aszszonyt, 
mint a’ megboldogult Tsászárné volt.

(A’ megboldogult Orosz Tsászárné,
többé reménység nintsen. Esivéli 7 óra- Mária Feodorowna, (az elölt: Sophia,

Dorothea, Augusta, Luiza) Würtember-kor vette fel az öreg Tsászárné az Ur-
Yatsoráját; ekkor még annyi ereje volt, gi Kir. Hertzegaszszony volt, a7 megholt 
bogy az ágyban felülhetett. így elkészül- Würtemhergi Királynak Fridriknek test
ve az örökké valóságra reszkető kezek- vére. Született 1709 ben . Oct. 20 kén. Az 
kel reá adta a7 beteg Tsászárné, Szülői Attya Fridi ik Fügén Wiirtembergi Iler- 
áldását fijára a7 Tsászárra •— a7 ki, az if- Izeg, és az Annya Friderika Dorothea,

M árk-
grófnak a7 Leánya > megértvén az Orosz

iú Tsászárnéval együtt szüntelen mellet-
te volt a7 betegnek és a7 Tőle távol

Sophia, Brandenburg Schwedti
--- W  f / V/ ^  1 J

lévő többi magzataira u. in. Cons  tan- Udvarnak abbéli szándékát, hogy a7 Kö
ti n és M i h ál y Nagy Ilertzegekre, M á- róna Örökös Nagyhcrtzeg, Pál, ki ké
r i  a, A n n a ,  és I l o n a  N. Ilertzeg Asz- söbben Orosz Tsászárra lelt, szándéko- 
szonvokra, kiivet mindnyájolvat névsze- zik a7 W. Uerizegi Házból házasodni, 
rént megnevezett. Ekkor elovezelték, az mind a7 két Ilertzeg Kisaszszonyaiklval, 
Ö Felsége kívánságára, a7 Itorona-Orö- ú. m. a’ most megbalálozott Orosz Tsá- 
küst: a‘ ki mindjárt azt kérdezte Nagy száméval és Erzsébet Wilhelmine Lu-
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clovica II# Aszszonnyal, ki későbben a’ quis P a l me l l a No v .  20 bán Conferen-
1  1  1  ^ a . • • m  » / • T k  1  * . t  ̂ ^  ___ . . .  __ _most uralkodó Auslriai Tsászári Pelség- tziat tartott 0  Hercegségével, mellynek 

n eki. Ferentznek első Hitvese le lt, Bér- végével ügyra kiment W i n d  s or ba  Ő
línbe mentek, a’ hova Pál Nagyherizeg, 
Sz. Pélervárból, 1776-ban Jul. 21-dikén

Felségéhez.
A’ M o r n i n g - J o u r n a l  Nov. 18

hasonlóképpen megérkezett; kinek vá- kán,a’ következőtzikkelytadta k i : ,,Min- 
laszlása Sophia Dorotheára, az idősb dent, valaki tsak józan ílélelü ember 
Hertzeg Aszszonyra esvén, minekutánna Nagy Britanniában — a’ kinek szíve mo- 
abban az akkori Orosz Tsászárné II Ka
talin is megegyezett, a’ tzeg Asz-
szonyt Henrik Kir. Hertzeg, a’ Burkus nem akarja 
Királynak II Fridriknek Testvére kérte 
meg Pál Nagy Hertzegnek. Ezen örvende
tes történet alkalmatosságával II Fridrik

raliler érzeni tud , és embertárséinak 
meggyilkolásával lelkíesmérctét terhelni

- a’ ki a’ döghalálnak se-u o
hímnek előmozdítója nem 

minden illyen férj fiút
gito^e, es a 
kíván lenni
ezennel felszó] Ütünk, hogy amaz átokra

8 i e r r a L  e o n á-1több öröm innepeket rendelt ;s fényes mú- méltó nevet, 0 t e r r a  JLeona-t  ' ) a
Nagy Britanniái Száilítványok sorából

által haladék nélkül Inez Országlószélo
lalságokat tartatott. Az után az Ifjú Her
tzeg Asszony Szüléivel együtt Sz. Pétervár-
ba elutazván, ott az Öszvekelés Oct. 18- töröltetni, kiáltsa. Nintsen a' föld ke re Il
dikén tartatott 1776 ban. A’ megholt Tsá- ségén oliyan hely , hol a’ halál hasonló

bűn oily fel
emelt fővel járna. A’ társaság azon a' kri-

száménak 10 Gyermekei voltak; ó. m. pusztításokat lenne, hol a’ 
1. A’ boldogult Sándor, Orosz Tsászár.
2. Constantin Cesarevits Nagyhertzeg. tikus ponton áll ebben a’ Halottas tar- 
5. Austriai Ts. K. Fő-ÍIertzeg Jó’sefneli, tományban , a’ mikor már őrültség len- 
Magyar Ország Nádorának megholt első ne javulásra várakozni 
Hitvese. 4. A’ Meklenburg - Schwerini

és égre kiáltó

meghalt Örökös Nagyhertzegnek Hitve
se. 5. A’ Weimari Nagy Hertzcgnc. 6. 
A ’ Würtembergi megholt Királyné. 7.

kegyetlenség, újabb Próba tételekhez

0 S i e r r a  L e o n a ,  Anglus Gyarmat 
Afrikában , melly Angliának 5o esztendő

Olga Nagyliertzeg Aszszony, ki 5 észt. ólta teméntelen pénzébe és emberébe 
korában megholt. 8 A’ Hollandiai Koro- került. Nagy költséggel Európaiak szól
na örökös Hertzeg Hitvese. 9. A’ most líttattali oda (lüktől a’ Tör’sök népek, 
uralkodó Miklós Tsászár. 10. Mihály a’ Szeretseneli megléritletnének és palié- 
Nagyhertzeg. Kik közül öten a’ Tsászár- rozódást kapnának); de a’ kik tsak ha

mar mind elhaltak. Mások küldelteltek: 
azok is ügy jártak. Ekkor gyanú támadt

meg

N a g y  B r i t a n n i a .
L o n d o n ,  Nov. 22-kén. A’ Fran- 

tzia Követ Hertzeg Po l i g na e h a z a  akar 
a’ napokban P a r i s b a  menni, a’ hiva
talos foglalatosságokat, a’ Hertze

a’ Kiima mérges és gyilkos termeszele-ff  ̂  ̂̂rol. De az ennek megvisgálására 
ízben kiküldetett Biztosok, a’ tájékot kel- 
lemetesneli találván és az Ég hajlat ár-

crÖ
Követség! első

távol tatlan voltáról bizonyságot adván : az Or
szágló szék (hihetöen sokat rcménylvénléte alatt, B o t h  Ur,  a’

T&nálsos fogja vinni. —  Hertzeg W el- még valaha eltol az Afrikai Gyarmattól) 
1 in g  to n  Nov. 19-kén W i n d  s o r b a  nem akarta abban hagyni a’ dolgot. Most 
kiment a1 Királyhoz, és 0  Felségénél ebé- közelebb , esztendő el forgása alatt. 5 Kor
déit; estve viszsza jött Londonba. Mar mányozó Italt el egymásután

X *
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fo?ni. Erről a’ Gyarmatról le k el 1 Nagy- mu’silia-liallgatni járnak oda, és ha a’ l«a-
Britanniának mondani, más tónak elmaradna!'.: üresen
ben rövid idő alatt iszonyú lesz a’ fele- plom állani.u

fog a ri.1 em-
Nem is lehet, ostoba-

lés terhe azokon, kik az oda való rom- ság nélkül, azt reményleni, hogy. ez a* 
lásnak okai. —  Imé itt közlünk egy on- mostani Systema a’ vad Négereken vala
min vett levelet, mellynek hitelt érdemlő mit változtatni fogjon. Nézze meg az cm-
voltáról jót állani készek vagyunk : bei a K r nm okát ,  T i  m á ni ká t , es

S i e r r a L e o n a Aug. ic) kén 1828. M a rul ing ókat,  (ezek a’ nevezetesebb 
„A ’ döghalál, melly Juliúsig megké ott lakos Nemzetségek); találtaké’ ezek- 

mélt bennünket, elvitte a’ Ilormányozót nél a’ népeknél valami bémenetelt vagy 
(Oberster Lum  1 ey t) ’s elpuszlítá a’ mel- megliallgattatást ama nyomorult embe-

J KJ

ide küldettek? tudnak e’ ezek, nem töb-
lelte álló Tisztek seregéi. Á’ legjobb Or- rek , kik a’ Bibliáknak kiosztogatására 
vosok C l a r k é  és Foulis betegen felüisz-

—  es ha Dr F e r g u s o n  nem vol- 
nem tudom mihez kezdenénk. A* fe- ványt mutatni?

neu bet, tsak egy
na Bártsak adná a
kete lakosok között r e t t e n e t e s  a ha
landóság. Ért házamból éppen a’ Teme
tő helyre láthatok a’ hová éjjel nappal 
hordják a’ Pestis áldozatjait. Es még is 
azt mondják

igazán megtérített tanít-
f p cr

hogy a’ sok Z a c h a r y ,  W i l b e r  fo r 
c e , B u x t o n ,  S t e p h e n ,  C r o p p e r ,  
és az A f  r i k a i I n t é z e t e k  tagjainak

a‘ kemény szívű
Választott serege tsak egyetlenegy e s ő-

Fejérek z ö i d ő b e  n lenne illen , hogy látná
(Európaiak.), hogy e z , egésséges Kiima! a’ Kiima egésséges voltát, és azt a’ Val- 
—  A’ romlottság itten , képzelhelellen. lásosodást, pallérozódást, *sa’ t., mellyet 
Jól mondta Ma c a u  l e v  Ur, hogy ha az az Afrikaiak az által nyernek., hogy egv

s V. v %r ✓  KJ %/ <*J

ember ezeket a’ vad népeket (a’ szere- illyen helyen, Afrikának minden vad 
tseneket) megtekinti és ezt a’ temérdek Nemzetei megtelepedlek. —  A’ magasz-
liöltséget, mellyben Angliának ez a’ Co- tált kereskedésnek nyoma sinks, én leg- 
lonizálás kerül, meg gondolja: alig tar- alább egy pénzt sem láttam, azt kivé- 
lózlathatja meg magát a’ nevetéstől.Mind vén, a’ mit Angliából az Országló szék, 
ez a’ nagy lárma a’ feketékért tétetik; a’ Gyarmat Tisztjeinek ide kiszór. —

hogy ab- 
mellvben

Majd el is felejtem megírni,
a’ szempillantásban , a’

ő érettek indíttatott mozgásba ez a’ pénzt 
felsérlö M a c h i n e r i e s  ok pedig ehez ban
egy betűt sem értenek, ’s nem gondol- L u m  le y  Ur a’ Kormányozó meghala
dói yc 1 c , legkevesebbet is. Az igaz Val- lozott, bizonyos előkelő emberek, min- 
lásiól ezek a feketék semmit sem tud- den írásait kezekhez akarák kaparítani, 
nak. A’ íajlalan Aszszony személyeken mint a’ T u r n e r  Generális halálakor 
kívül egyebet nem imádnak: és ezeket esett, —  kétség kívül, hogy Iáinak, mit 
úton útfélen találja az ember. A ’ tem- írt a’ Kormányozó az Országló-székhez 
plomba tsak a’ Tisztviselők (és ha néha küldött leveleiben ezen Gyarmat felöl, 
valami Európai ember oda botlik) jár- T)e a’ Iíormányozónak \rolt egy barátja, 
nak. ,,Ugyan kérem, —  így szóllílá meg a’ ki az említett Uraknak eleikbe állván ,

Kommandírozó értésekre adta, hogy ha életeknek örül-
íisztel, hogy csili az, hogy tegnap a1 nek, az elpetsételtt írásokhoz nyúlni 
Regement nem jelent meg a’ Templom
ban? Az által sokat árt az Úi

a’ minap egy valaki a’v n ‘

meg ne próbálják; erre, fel hagyván a’

j dómnak , mert az Aszszonvok tsak
a’ Tem- dologgal, eltávoztak.^

M á l t a ,  Oct. oo-kán. Az Orosz Ad
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in ir ál is Gróf H e y  ti en Ocl. 18-kán egy 
Nyilatkoztatást adóit ki , mellvben á1 
D a r d a n e l l á k á t  és K o n s á  nt a i ná -  
p o l y t ,  Hadi elzárás (Blokádé) alá hir
deti, úgy mindazonáltal 1) hogy minden 
Neutrális hajóknak (megvisgálván elébb, 
mi van rajtok?) megengedtetik a’ Dar
danellákra és Konstántzinápolyba való
bemenetel, vagy az onnan való kijöve-
le! . ha hadi szereket, eleségel’smás Ha-

kólakra nézve még nem teljesítette, B e r- 
g er Urat, a’ V i c a r i u s á t ,  Pá r i s b a  
küldötte , lio gy ezen tárgyban az Osko
lákra ügyelő Ministerrel érkeznék.— A’.yelo
Párisi Érsek, Q u e l e n  Ur,  egy Pászto
ri levelet botsátott ki, mellyben a’ töb
bek között a? következendő hely fordul

I  y f

elő: „Soha som fogják a’ Püspökök, lel
ki esméreteltben megháboríltatván, pa- 
naszszaikat a’ legkeresztyénebb Király-

borúi tiltott jószágokat nem visznek 2) hoz hijjában botsálani. iía eleintén 11 a;v
•m f   ̂ ^

latszolt is, hogy fájdalmas sóhajtásaiknak 
szava a’ levegőben elenyészik: de mégis

Az Orosz Orálló Hajós sereg, melíy Ad
mirális R i c o r d  Ur Párántsolatja alatt
fog állam, tsak azok ellen a’ Neutralis győzött az Igazság országa. —  lmé ki-1 ® - i n  \f i  - • - Y " O O / O ^

el- Jentz nyughatatlan és félelmes Hónapok 
ed- e! te lése után (és így Februárius közepe 

uéli, vagy a partok mellett való járás ólta, a’ mikor a’ nevezett Kir. Rendelé- 
áítal a’ megnézettetést kikerülni töreked- sek a Kabinéiban munkába vétettek) meg
nőnek.

bajok eiien fog erőszakhoz nyúlni, m 
Ivek magokat megvisgállatni nem engi

Jelenti végre az Admirális, hogy 
M o r c a ,  minekutánna a’ Török sere-

van az a’ vígasztalásunk , hogy a’ mi kis 
Papi Oskoláinknak, mellyeket az idő

eektol tökéíletesen meg
múlhatatlan szükségesekké telt, es LK

van tisztitva, mellyek nélkül Hazánkban semmi Pap
ságra, s annál fogva semmi Hitre, ’stöbbé B io  ka de alatt nem áll, és min

den Neutrális Kereskedő Fiajók bátran 
mehetnek a’ Görög Országi Kikötőkbe. boldogságra számot nem tarthatunk va-

kövelkezésképpen semmi békességre és

F r a n t z i a  O r s z á g .
la, további fenmaradását tinéktel; hirdet
hetjük. M-g nyílnak újonnan a’ szent 
A s y 1 u m o k , a’ liol a’ mi ifjú S á- 

P á t r á s  Nov. 24-ben. Donna M á- mu e le  in k  az Ur szavának és parantso- 
r ia  T h e r e s i a  de B o u r b o n ,  ív  meg- latinak hallgatására és tanulására megje- 
holt Spanyol Infansnak 
leánya, a’ -megboldogult T ő l e  d ó i  Er- könyhullatásaink és imádságaink által, 
seknck Cardinális B o u r b o n n a k  test- véget vetett a’ kemény próbának, melly

9

I). L u i s n a k  lenneli. Az U r, megindíttatván, a’ mi

ver h ü ga,O J es a Békesség l'Iertzegének alaM: szinte eliialánk; olly nehéz voltán-

kedni fogunk a’ falyolt előttetek félre 
vonni, melly ezt a’ Keserűségek mély-

( Go d o v n a k )  Hitvese, de a’ kitől 1808 nak süjja és olly eleven a’ fájdalma.Tsak 
ólta elválva külön élt, meghalálozott. egy Püspök, bírhatja ezt el, és mi öriz-

A’ vjszszái kodások a’ Frantzia Or
szági Püspökök és a’ Ministerium közölt

amaz esmeres (Jun. 16-ki) Kir. Ilen- ségét fedezi, a’ hová leszállani nekünk 
dőléseknek következésében, mellyek ál- a’ Pásztori kötelesség parantsolta. De az 
tál a’ Jésuilák az Oskoláktól eltillattak, Ur bennünket megvigasztalt. Ne féljetek, 
és a’ kis Papi-Oskolák másképpen orga- hogy mi lelkünk esmérete ellen valamire

reá állottunk, I g e n t  és N e m e t  egy-nizáltattak még most is tartanak. A’
T  0 ul o us e i Érsek, a’ ki a’ tudva lévő szerre mondottunk, kötelességünket el- 
Rendeléseket, az alatta álló kis Papi Os- árultuk, és hívtelenek lettünk ama gon-



dolgozáshoz, mellyel mi| az Eg Kir. Rendeléseken valamit változ*
a’ lelkiekben való hatalmáról és megavul- latoit; ógy hogy a’ Püspökök az ekkép- 
hatatlan jussairól, közönségesen állílot- pen meglágyított ’s változtatott Rende- 
(unk. A’ helyett , hogy hasztalan magya- lést —  nem pedig az eredetét —  íogad- 
rázgaláfokba ereszkednénk, elég légyen jak el. De a’ dolog nem úgy van. Az 
tinéklck azt mondani .... hogy az Egy- egyik Kir. Rendelés, melly a’ Jésuita-Os- 
ház és a’ Status fényes méltóságú Fejei kólák eltörléséről szóll, egészen végre 
(a’ Pápa és a’ Rirály) gondolataikat és hajtatott, és azon 8 oskolák, mellyek a’ 
kívánságaikat, egymással közölvén, az I r  Jésuitákéi voltak, mind zárva vágynak, 
ezen Fö Személyeknek akaratjokat és A’ másik, hasonlóan szóról szóra végre 
gondolatokat oda hajtotta, hogy a’ böl- hajtatik. A’ melly kis Papi Oskolák ma* 
tsesséírnck. és engcsztelödésnek lelke egye- gokat a’ Kir. Rendeléshez nem szabják,

C O  # _ • ^  m i t  ' *

sülne —  és hogy végre a’ Frantzia Püs- azoknak megnyittatasara engedelem nem 
pöl.öli ekkor, valamint először is írni- adatik. így p. o. a’ M o n t - a u x - M a 1 ai-
kor Augustusiján a7 Királyhoz az Em- si kis Papi Oskola ( R o u e n  mellett) hé- 
lék-írást felküldötték) szinte egy akarat- zárattatik- A* helybéli Papnak 5o ifjakat, 
tál, ellent nem állván azon 
má 1 v , melly ezen kényes és kínos dől-

* y /

j?ot fedezte, el fosa diák azon Rendele-ö y  ̂ 9
seket, mellyeket r 1

na.irv ho- kik hozzá elérkeztek, viszsza kellett a
hazájukba küldeni. Mondja ugyan a’ 
(1 u o t i d i e n n e most is, a' mit némelly

egy felöl a’ Krisztus Püspökök mondának, hogy n o n  Pos- 
Helylartójának közbenjárása, másfelöl a’ s u mu s ;  de azért a’ Kir. Rendelés min- 
Szent Lajos Fijának kegyes engedése, denfelé betűről betűre leljesítletik.)
lelkeknek tíírbelövé tett. Gonoszság A’ M e s s a g e r des C h a m b r e s
volna a’ Püspököknek a’ Sz. Székre va- a' napokban egynek nekrologiai (llalott-le- 
ló apellálásában, és a7 Királyhoz írtt, író) tzikkelyt adott ki a’ megboldogult 
Emlék írásában tsak pártosságot és ural- Orosz Tsászárncról, melly ben () Felsé- 
íiodni vágyást látni. Tetszett az Istennek, cél So f i á n a k  nevezi és a’ B a d e  nie • y t
tekintetét két külömbozo I-Jalalmak (az N. Herlzegi Házból származtatja. A ’ Ga- 
Egyház és az Ország) között megoszta-

mellyek tsak Tőle füarírcnek , minde-
z e t t e  nem mulalá el mindjárt másnap, 

i , uitjnun ii-!'., i uit miwmun . immit- ezen vastati l u d a 11 ansáíí á t a7 feliir Híva-
y Z  u v j  / CJ c  O

nik az Uralkodása alá adatott dolgok kö- talos Ujságlevélnek, éles tsúfolással os- 
rében. . . .  Az Egyháznak nern kell L ra- torozni.

M o r e á  ból a igenseregtől
kevés magános levelek érkeznek Pá r i s -  
ba. Ennek okának a’ M o n i t e u r  azt

ság ív földön , hanem azt mondja az ö 
Ilitén lévő Fejedelmeknek : ..Adjátok né
kem a7 lelkeket, és tartsátok meg a’ töb-
bit“  (Azt lehetne ezen Pásztori levélné- mondja, hogy a7 Kikötőkbe a7 Hajókhoz,
melly szavaiból gondolni, hogy talán a7 kik a’ Hivatalos leveleket hordják Fran- 
Király és a Pápa—  a7 ki a’ minap mi
dőn ezen dolog O Szentsége eleibe vite-

tzia Országba, nem viszik oda a7 magá
nos leveleket vagy nem tudják oda vi

ták, a’ Minister Cardinalis által, és így telni azok , kik távol a7 Kikötőktől b e n n
—  - •<« • / . * -w—• • ■**. . ^ _ y

M o r c á b a n  e l  v á g y n a k  s z é l i e d -  
ve. Rendes Postát tüstént nem lehet ál-

Diplomatikai úton , a7 Frantzia Püspö
köknek azt felelte, hogy bízzák magokat 
a7 Király esmeretes kegyességére,
most. újabban elővették a’ dolgot, és a7 re azt kérdi: De hát miólta vannak a’
Király a7 Sz. Szék közben járására a’ mi Katonáink M ó r  e á b a n e l s z é l l e d -

lítani. A7 G a z e t t e  de  F r a n c e  er-
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ve? Hiszen, még eddig N a v a r inban, A’ felség fájdalmat már nem is érez Do- 
K ó r o n b a n ,  P e t a l i d i b a n  es Pat r as -  na Mária Isabella Kir. Hg Aszszony a’

fején megsebesíltetett, de nem nagyon. 
Dona Maria d’ Assuinpcao, K. H. Ász

ban voltak, melly Helyek közzűl egyik 
sem esik b e n n  Morééban.

P o r t u g a l l i a .
A’ Lisbonai hivatalos Újságban Nov. egy kevéssé.^
I >■ / ft ^ -m *  m.   _ _ i—' **

szonynak a’ bal lábát zúzta] meg a’ kolsi

io-dikén, e’ vagyon : O Felsége, a’ Kir. 
Hertzeg Aszszonyokkal együtt, C a x i a s

M a g y a r  O r s z á g .
,1  ̂ ^ , , , , ^  #
A Nagy Méltóságú Magyar Királyi

nevű múlató kastélyába akarván menni, HelytartóTanáts Nov. 18-kán Tok. O 1 áh 
a’ befogott öszvérek megijedtek ’s a’ ko- László Urat, Magyar Országon és a’ K. 
tsit felborították. O Felsége ollyan szeren- Törvényszéknél felesküdt Ügyvédét, a’ kö- 
tséllen volt, hogy a’ jobb lába tzombjá- zönséges ügyviselésekben megmutatott li
bán eltört: szerentsére a’ törés tsak egy- gyességére , és kivált a’ Concursus’ alkal- 
szerű volt, és a’ tzomb nem nagyon zú- matosságávál megbizonyított jeles tehetsé- 
zott meg. Tüstént piótzák rakattak reá geire nézve, a’ Magyar K. Helytartói
’a a’ törés tsak könnyen körül köttetett. Ágensek’ számába bevenni méltóztatott.

A’ M a g y a r  K u r í r  T i s z t e l t  O l v a s ó j i h o z .
€

Midőn a’ folyó esztendő elején az elenyészéshez közelgetett Piélsi Magyar 
Újságnak folytatására magamat elhatároztam , abbéli meggyőződéssel fogtam ezen 
fáradságos munkához, hogy ha magamra vállalt kötelességemnek teljes tehetségem 
szerént megfelelni igyekszem; a’ közhasznú hazafiúi jó igyekezetei örömest gyá-

M a g y a r  Ne me s  N e m z e t n e k  mind bizodalmát, mind pártfogásátmolító
megnyerhetem.

Tett ígéretemnek megfelelni igyekezvén, háláadó alázatos köszönettel em
legetem azon Nemzeti pártfogást, melly az első esztendő második felében mind
járt arra segített, hogy Érdemes Olvasóimnak az Újság mellett Toldalékul, egy 
O l v a s ó  K ö n y v t á r r a l  is kedveskedni elkezdhettem.

Most pedig, midőn az időből kifejtődzö történetek terhesednek, ’s a’ sors
nak fordúlásai az előre törekedő népeknek új pályát nyitni látszatnak; annyival 
inkább serénykedem a’ bennem helyheztetett buzdító bizodalomnak kettózietett 
szorgalmatossággal megfelelni: minél elevenebben képzelem; hogy mind ezek az 
emberi tudni vágyódást sokszorozva felhevítik.

De valamint igaz hazafiúi buzgóságból iparkodom, kötelességemben híven 
eljárván , Érdemes Olvasóim várakozásának megfelelni, hogy Ujságlevelemben a’ 
nevezetes történeteknek hiteles előadását hamar feltalálhassák : éppen úgy a’ felől
is meg 
náin ,

vagyok győződve, hogy Tisztelt Olvasóimat bántanám meg, ha elhallgat- 
mennyi akadályokkal kelletik a’ legszentebb szándék végre hajtása közben 

is keservesen küszködnöm a’ miatt, hogy, többnyire az Érd. Olvasók tudtok nél
kül, az Újságnak úgy nevezett praenumeratiói ára, nagy részént még máig sints 
felküldve. —  Ez annyival sajnosaidban esik , minthogy itt az Aerarialis taksát, melly 
minden darab postán innen lemenő újságtól esztendőre tíz tíz V. forintraj m egy,
előre kell lefizetnem. ,

Hogy tehát ugyan azon Hazához, mellyel esztendővel ezelőtt Es au szavai
val kértem az áldásért, ennek kimaradása miatt utóbb is a’ szenvedő Megváltó-
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iK»k szavaival ekként ne kénteleníttessem fohászkodni: Hazám! ha lehetséges, 
múljék el én tőlem e’ pohár : tökélletes bizakodással kérem mind azokat az Érde
mes Hazafiakat, kik ezen Újságot tovább is járatni kívánják; méltóztassanak ren
deléseiket úgy tenni, hogy az Újságnak előfizetési ára ezentiíl idejében kezemhez 
jöjjön, és azzal együtt az elmaradott taksák is fellúildessenek.

Az Újságnak pontos küldését szint olly szoros kötellességének tartja a’ Ki
adó, mint annak írását. Ha pedig elmarad; annak jele, hogy az hitelesen meg
rendelve nintsen.

A’ Magyar Kurír taksáját, melly félesztendőre i 5 \r. forint, felküldés végett, 
a1 Ts. K. Posta Hivatalok, mint a’ köz jót a’ Pels. Aerarium hasznával egybekötő 
Országos Tisztségek, mindenütt elfogadják. A’ Bélsi Tisztelt Olvasók 10 for. fi
zetnél'. a’ M. Kurírért.

Egyébaránt, a’ kik Tisztelt Olvasóim közzííl azt kívánják, hogy az Ujsá 
járása, esztendő elején, addig is felbe ne szakadjon, míg a’ pénz vagy a’ több 
praenumeratiot öszveváró Posta Hivatalokról, vagy Dilizsánsz által feljöhet; mél
tóztassanak az Újságot hozzám utasítandó megváltott (frankírozott) level által egy 
két sorban megrendelni, feljegyezvén az utolsó posta statiót, meliyról Újságaikat 
veszik. Így a’ borítékra nyomtattatandó Utasítás is hibátlanul jöhet kezemhez.O  J  * /

A’ M. Kurír hetenként kétszer indul Bétsböl, Kedden és Pénteken estveli
;  7

c) órakor, es a" mi nevezetes a’ Nyomtatott Újságokban itt azon napon jelenik meg, 
az már ebben is benne lehet ’s benne is szokott lenni.

Érdemes Olvasóimnak a’ jövő 1829-dik esztendőben is a’ M.O. Vármegyék 
négy kiszíneit Mappával fogok kedveskedni, mint ezen folyó esztendőben.

nrÖ

Ezenkívül:
A’ M. Kurír mellett Toldalékúl jár árkusonként egy OÍv a s ó K ön y v t á r, 

Rajzolatokkal együtt, nagy ő réiben, mellynek Foglalatja ez:
i. Nevezetes Városok leírásai. II. Nemzetek, ezeknek szokásai. Nyelvek./ 7 *

III. Eletleírások, a’ régi és újabb időkből. IV. Közliasznú dolgok esmertetését ter
jesztő előadások. V. Tudománybeli nevezeteknek, különösen az Újságokban elő
forduló idegen kifejezéseknek és mesterszóknak magyarázatja. VI. Új találmányok.

IX. Je-VII. Literatúrai nevezetességek. VIII. Tudományos kérdések. Feleletek, 
les Gondolatok és Mondások.

A’ Ilazabéli nevezetes történeteknek közlésére, alázatosan kérem a’ Nem
zetnek minden rangú és rendű Tisztviselőit ’s Tudósait.

A’ postán vagy dilizsánszon küldendő levelek legjobban e’ ként útasíttat- 
nak hozzám. —  így leghamarább vehetem a’ leveleket.

An Herrn J o s e p h  von M á r t o n
Professor.

Franco.
Untere Bückerstrasse Nro 742.

in Wien.

Szerkeztető és Kiadó M á r i o n  J  ó ’ se f , Professor. (Untere Backer-Strasse Nro 742.)

Nyomtató Haykul Antal. (Obere Backer-Strasse Nro. 7520




